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P80 reinterprets 
the office space

P80 offers a variety 
of compositions 
that make it ideal 
for diverse settings. 
The modular frame 
enables the creation 
of versions custom-
built to specific 
requirements, which 
still preserve the 
formal and functional 
quality as well as its 
simple and linear 
design.

P80 offre una varietà 
di composizioni che 
lo rendono adatto 
ad una molteplicità 
di ambientazioni. 
La struttura 
modulare consente 
di essere realizzata 
su misura per 
esigenze specifiche 
esigenze fuoriserie, 
mantenendo invariate 
le caratteristiche 
di qualità formale e 
funzionale.

P80 offre une variété 
de compositions 
qui lui permettent 
de s’adapter à 
une multiplicité 
de contextes. 
La structure 
modulaire permet 
à la table d’être 
réalisée sur mesure 
pour répondre 
aux exigences 
spécifiques et hors 
série, en maintenant 
intactes les 
caractéristiques de 
qualité formelle et 
fonctionnelle.

P80 ofrece una 
variedad tal de 
composiciones que 
la convierten en una 
solución ideal para 
numerosos tipos de 
ambientación. La 
estructura modular 
permite además que 
pueda ser realizada 
a medida, para 
satisfacer exigencias 
especiales o fuera de 
serie, manteniendo 
inalteradas las 
características de 
calidad formal y 
funcional.

P80 bietet viele 
Möglichkeiten von 
Anordnungen, und ist 
daher für eine Vielzahl 
von Einrichtungen 
geeignet. Dank des 
modulare Aufbaus 
sind auf Anfrage 
maßgeschneiderte 
Lösungen realisierbar, 
um auch spezifischem 
Anforderungen gerecht 
zu werden. Qualitative 
und funktionale 
Eigenschaften sowie 
einfaches und lineares 
Design bleiben 
erhalten.
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check our web configurator at:
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colours, finishes, dimensions, 
certifications and laws
updated list is available at:
www.icf-office.it

Structure: Modular structure in extru-
ded aluminium with polished finish. 
The legs are connected to the horizontal 
beams by a highly simple and effective 
mechanism. A double groove along the 
interior sections makes it possible to in-
terlock the transverse profiles suppor-
ting the tops in any position and hang 
various accessories such as suspended 
drawer units, knee panels, wiring sy-
stems and computer holders.
Top: HPL and veneer, underpainted 
glass with sanded finish on the side re-
sting on the frame.

Struttura: Struttura modulare in allu-
minio estruso con finitura lucida. Le 
gambe sono connesse alle travi orizzon-
tali attraverso un meccanismo invisibi-
le molto semplice ed efficace. Le travi 
hanno una doppia scanalatura lungo le 
sezioni interne che consente di fissare 
ad incastro e in qualunque posizione, i 
profilati trasversali di rinforzo ai piani e 
di sospendere vari accessori come per 
esempio cassettiere sospese, pannelli 
copri ginocchia, sistemi di elettrifica-
zione, porta computer.
Piano:  HPL, essenza, cristallo retrover-
niciato, con finitura sabbiata sul lato di 
appoggio.

Structure: Structure modulaire en alu-
minium extrudé avec finition brillante. 
Les pieds sont liés aux poutres horizon-
tales à travers un mécanisme invisible 
très simple et efficace. Les poutres 
possèdent une double fente le long des 
sections internes qui permet de fixer 
par encastrement et dans n’importe 
quelle position les profilés transversaux 
de renfort aux plateaux et de suspen-
dre différents accessoires comme, par 
exemple, des blocs tiroirs suspendus, 
panneaux « de courtoisie », systèmes 
d’électrification, porte-ordinateur.
Plateaux: En HPL et bois, verre avec face 
arrière teintée, avec finition sablée sur 
le côté d’appui.

Estructura: Estructura modular de 
aluminio extruido con acabado brillan-
te. Las base están unidas a las vigas 
horizontales mediante un mecanismo 
invisible muy sencillo y eficaz. Las vi-
gas tienen una doble ranura a lo largo 
de las secciones internas que permite 
fijar, mediante un encastre a cualquier 
posición, los perfiles transversales de 
refuerzo a los tableros, además de po-
der colgar varios accesorios como, por 
ejemplo, cajoneras colgantes, paneles 
para cubrir las rodillas, sistemas de 
electrificación y porta-ordenadores.
Tablero: En HPL y madera, cristal con 
reverso pintado, con acabado arenado 
por el lado de apoyo.

Tischstruktur: Modulare Tischstruktur 
aus profilgepresstem Aluminium, Au-
sführung puliert. Die Tischbeine sind 
können mithilfe eines nicht sichtbaren, 
einfachen und effektiven Mechanismus 
an die horizontalen Holme befestigt 
werden. Die Holme haben ein Doppel-
rillenprofil längs des Querschnitts, das 
eine Klemmbefestigung in jeglicher Po-
sition ermöglicht. An den Querholmen 
zur Lastverteilung der Arbeitsplatte 
können zudem Zubehörteile wie Abla-
gefächer, Abdeckpaneele in Kniehöhe, 
Tragesysteme zur Elektrifizierung und 
für Computer befestigt werden.
Arbeitsplatte: Aus HPL und Holz,  rücks-
eitigem lackiertem Kristallglas.
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